
 
 

86e Rallye Automobile Monte-Carlo - Informations Spectateurs 
 

 

PROGRAMME DES RECONNAISSANCES (2 passages maximum par équipage) 
 
Lundi 22 janvier 2018 / 08h00 – 18h00 
 

 ES 14/16 

 ES 15/17 

 ES 1 
 
 
Mardi 23 janvier 2018 / 08h00 – 18h00 
 

 ES 2/13 

 ES 3/6 

 ES 4/7 

 ES 5/8 

 Shakedown 
 
 
Mercredi 24 janvier 2018 / 07h30 – 14h00 
 

 ES 9/11 

 ES 10/12 
 
 
 

Parc d’Assistance Gap (Avenue de Traunstein) 
 
La Ville de Gap recommande aux spectateurs d’utiliser les parkings publics indiqués à proximité du 
Parc d’Assistance. Des navettes seront mises en place entre les parkings désignés, le centre-ville et 
le Parc d’assistance.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

Shakedown: Gap (3,35 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 08h00 à 20h30 

 
Accès par D994 où des parkings spectateurs ont été matérialisés pour l’occasion (Cf. Infographie) 
/ Via D994 where spectators parking lots have been created (See graphic). 
 
ZP 1 (00,100 km) / ZP 2 (00,670 km) / ZP 3 (00,920 km) / ZP 4 (01,190 km) / ZP 5 (01,810 km) / ZP 6 
& 7 (02, 640 km) 
 
En navette depuis les Zones Parkings puis à pied / By shuttle from the Parking Zones then on foot. 
 
 

 
 
 
 
 



 
 

ES 1: Thoard / Sisteron (36,69 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 19h43 à 23h43  

 
ZP 1 (00,000 km) / ZP 2 (00,270 km) / ZP 3 (00,340 km) / ZP 4 (00,920 km) 
Accès par D17 en provenance de Mallemoisson ou par D3 en provenance de Champtercier 
(Stationnement unilatéral réglementé sur D3) / Via D17 from Mallemoisson or via D3 from 
Champtercier (Parking regulated on D3). 
 
ZP 5 (01,990 km) 
Accès par D3 en provenance de Thoard (Stationnement unilatéral réglementé sur D117) / Via D3 from 
Thoard (Parking regulated on D117). 
 
ZP 6 (04,900 km) / ZP 7 (07,880 km) 
Accès par D3 en provenance de Thoard (Stationnement unilatéral réglementé sur D17) / Via D3 from 
Thoard (Parking regulated on D17). 
 
ZP 8 (11,940 km) 
Accès par D3 en provenance de Thoard (S’enfermer dans la spéciale) / Via D3 from Thoard (Confine 
into the stage). 
 
ZP 9 (36,080 km) / ZP 10 (36,300 km) / ZP 11 (36,600 km)  
Accès par D3 (A pied depuis Sisteron – Possibilité de stationnement à Sisteron) / Via D3 (On foot 
from Sisteron – Parking possibility in Sisteron). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 2: Bayons / Bréziers 1 (25,49 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 20h51 à 00h51 

 
ZP 1 (01,810 km) 
Accès par D1 (A pied depuis Bayons – Possibilité de stationnement à Bayons) / Via D1 (On foot from 
Bayons – Parking possibility in Bayons). 
 
ZP 2 (04,010 km) 
Accès par D1 (S’enfermer dans la spéciale – Possibilité de stationnement sur D551) / Via D1 (Confine 
into the stage – Parking possibility on D551). 
 
ZP 3 (05,300 km) 
Accès par D1 (S’enfermer dans la spéciale – Possibilité de stationnement à Gierre) / Via D1 (Confine 
into the stage – Parking possibility in Gierre). 
 
ZP 4 (06,700 km) / ZP 5 (07,720 km) 
Accès par D951A en provenance de Bellaffaire (A pied depuis Turriers – Stationnement à Turriers 
ou unilatéral réglementé sur D1 en direction de Selonnet) / Via D951A from Bellafaire (On foot from 
Turriers – Parking in Turriers’ village or regulated on D1 to Selonnet). 
 
ZP 6 (11,880 km) 
Accès par D951 en provenance de Gigors (Stationnement unilatéral réglementé sur D951) / Via D951 
from Gigors (Parking regulated on D951). 
 
ZP 7 (13,330 km) 
Accès par D951 en provenance de Bréziers (Stationnement unilatéral réglementé sur D951) / Via 
D951 from Bréziers (Parking regulated on D951). 
 
ZP 8 (21,170 km) 
Accès par D1 en provenance de Selonnet (Stationnement unilatéral réglementé sur D1) / Via D1 from 
Selonnet (Parking regulated on D1). 
 
ZP 9 (23,760 km) / ZP 10 (25,160 km) 
Accès par D951 en provenance de Remollon ou Espinasses (A pied depuis Bréziers – 
Stationnement unilatéral réglementé sur D951) / Via D951 from Remollon or Espinasses (On foot 
from Bréziers – Parking regulated on D951). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 3-6: Vitrolles / Oze (26,72 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 06h51 à 15h58 

  
ZP 1 & 2 (00,140 km) / ZP 3 (00,900 km) / ZP 4 (02,170 km) 
Accès par D420 en provenance de Lardier-et-Valença (A pied depuis le stationnement unilatéral 
réglementé sur D420) / Via D420 from Lardier-et-Valença (On foot from the parking regulated on 
D420). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 07,590 km  12,080 km 
 
ZP 5 (16,940 km) 
Accès par D20 en provenance de Veynes (A pied depuis le stationnement unilatéral réglementé sur 
D20) / Via D20 from Veynes (On foot from the parking regulated on D20). 
 
ZP 6 (23,070 km) / ZP 7 (23,270 km) 
Accès par D49 en provenance de Chabestan (Stationnement unilatéral réglementé sur D49) / Via D49 
from Chabestan (Parking regulated on D49). 
  
ZP 8 (26,400 km) 
Accès par D48 en provenance de Veynes (Stationnement unilatéral réglementé sur D48) / Via D48 
from Veynes (Parking regulated on D48). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 4-7: Roussieux / Eygalayes (30,54 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 07h04 à 17h11 

 
ZP 1 (00,000 km) / ZP 2 (00,700 km) 
Accès par D116 en provenance de Verclause ou par D425 en provenance de Rosans (4 km à pied 
depuis le stationnement unilatéral réglementé sur D425) / Via D116 from Verclause or via D425 from 
Rosans (4 km on foot from the parking regulated on D425). 
 
ZP 3 (05,020 km) 
Accès par D316A en provenance de le Plan (Stationnement unilatéral réglementé sur D316A) / Via 
D316A from le Plan (Parking regulated on D316A). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 10,760 km  14,480 km 
 
ZP 4 (14,610 km) / ZP 5 (15,300 km) / ZP 6 (16,630 km) 
Accès par D116 en provenance d’Orpierre (A pied depuis le stationnement unilatéral réglementé sur 
D116) / Via D116 from Orpierre (On foot from the parking regulated on D116). 
 
ZP 7 (18,120 km) / ZP 8 (20,030 km) 
Accès par D65/D30 en provenance d’Orpierre (A pied depuis le stationnement unilatéral réglementé 
sur D65) / Via D65/D30 from Orpierre (On foot from the parking regulated on D65). 
 
ZP 9 (24,880 km) 
Accès par D592 en provenance d’Izon-la-Bruisse (Stationnement unilatéral réglementé sur D592) / 
Via D592 from Izon-la-Bruisse (Parking regulated on D592). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 28,070 km  29,600 km 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 5-8: Vaumeilh / Claret (15,18 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 09h37 à 18h44 

 
ZP 1 (00,000 km) / ZP 2 (00,450 km)  
Accès par D304 en provenance de Valernes (Stationnement unilatéral réglementé sur D304) / Via 
D304 from Valernes (Parking regulated on D304). 
 
ZP 3 (03,670 km) / ZP 4 (04,120 km) / ZP 5 (04,480 km) 
Accès par D654/D4 en provenance de Thèze (A pied depuis le stationnement unilatéral réglementé 
sur D654) / Via D654/D4 from Thèze (On foot from the parking regulated on D654). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 06,320 km  07,110 km & 07,600 km  08,540 km 
 
ZP 6 & 7 (09,500 km) / ZP 8 (09,700 km) 
Accès par D104 en provenance de La Motte-du-Caire (Stationnement unilatéral réglementé sur D104) 
/ Via D104 from La Motte-du-Caire (Parking regulated on D104). 
 
ZP 9 (12,670 km) / ZP 10 (14,600 km) 
Accès par Chemin communal en provenance de la Souteyrane (A pied depuis le stationnement 
unilatéral réglementé sur Chemin communal) / Via Communal path from Souteyrane (On foot from 
the parking regulated on Communal path). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 9 / 11: Agnières-en-Dévoluy / Corps  (29,16 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 06h08 à 13h57 

 
ZP 1 (00,000 km) 
Accès par D937 en provenance de Montmaur (A pied depuis zones de stationnement réglementées 
à Agnières-en-Dévoluy) / Via D937 from Montmaur (On foot from parking regulated in Agnières-en-
Dévoluy). 
 
ZP 2 (02,590 km) / ZP 3 (03,030 km) / ZP 4 (04,080 km) 
Accès par D937 en provenance de Saint-Disdier (A pied depuis le stationnement unilatéral réglementé 
sur D937) / Via D937 from Saint-Disdier (On foot from parking regulated on D937). 
 
ZP 5 (07,080 km) 
Accès par D117 de Saint-Etienne-en-Dévoluy (A pied depuis le stationnement unilatéral réglementé 
sur D117) / Via D117 from Saint-Etienne-en-Dévoluy (On foot from parking regulated on D117).  
 
ZP 6 (10,500 km) 
Accès par D537 en provenance de Corps (Stationnement unilatéral réglementé sur D537) / Via D537 
from Corps (Parking regulated on D537). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 11,270 km  19,450 km 
 
ZP 7 (19,450 km) / ZP 8 & 9 (19,510 km)  
Accès par D537 en provenance de Corps (Stationnement unilatéral réglementé sur D537) / Via D537 
from Corps (Parking regulated on D537). 
 
ZP 10 (20,680) / ZP 11 (21,640 km) / ZP 12 (22,000 km) / ZP 13 (22,740 km) / ZP 14 (23,820 km) 
Accès par D66 en provenance de Cordéac (A pied depuis Les Moras – Stationnement unilatéral 
réglementé sur D66) / Via D66 from Cordéac (On foot from Les Moras – Parking regulated on D66). 
 
ZP 15 (29,160 km) 
Accès par N85 (A pied depuis zones de stationnement réglementées à Corps) / Via N85 (On foot from 
parking regulated in Corps). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 10-12: Saint-Léger-les-Mélèzes / la Bâtie-Neuve (16,87 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 07h16 à 15h08 

 
ZP  1 & 2 (00,280 km) / ZP 3 (00,400 km) / ZP 4 (02,300 km)  
Accès à pied par D13 (Stationnement unilatéral réglementé sur D13 en provenance de Saint-Jean-
Saint-Nicolas) / On foot via D13 (Parking regulated on D13 from Saint-Jean-Saint-Nicolas). 
 
ZP 5 (04,930 km) 
Accès par D514 en provenance de Forest-Saint-Julien ou par D13 en provenance du Col de Manse 
(Stationnement unilatéral réglementé sur routes d’accès ou dans village d’Ancelle) / Via D514 from 
Forest-Saint-Julien or via D13 from Col de Manse (Parking regulated on access roads or in Ancelle 
village). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 06,780 km  07,960 km 
 
ZP 6 (09,500 km) 
Accès par le télésiège de Chatégré au départ d’Ancelle.* / Via the Chatégré Ski chairlift in Ancelle.* 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 09,500 km  13,280 km 
 
ZP 7 (13,280 km) / ZP 8 (16,870 km) 
Accès à pied par D214 en provenance de la Bâtie-Neuve (Stationnement unilatéral réglementé sur 
D614 en provenance de Chorges ou dans village de la Bâtie-Neuve) / On foot via D214 from Bâtie-
Neuve (Parking regulated on D614 from Chorges or in Bâtie-Neuve village). 
 

*Forfait de ski journée / Fee spécial Rallye Monte-Carlo 19,00 € au lieu de / instead 24,20 € ou / or 

7,50 € pour les piétons / for pedestrians. (Ouvert à partir de 7 heures / Open from 7am) 

AUCUNE DESCENTE PAR TÉLÉSIÈGE / ONE WAY ONLY 

Infos : +33 4 92 50 89 57 ou / or +33 4 92 50 80 89  

Mail : regie-rm-administration@ancelle.fr ou / or regie-rm-billeterie@ancelle.fr 
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ES 13: Bayons / Bréziers 2 (25,49 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 14h09 à 18h09 

 
ZP 1 (01,810 km) 
Accès par D1 (A pied depuis Bayons – Possibilité de stationnement à Bayons) / Via D1 (On foot from 
Bayons – Possibility of parking in Bayons). 
 
ZP 2 (04,010 km) 
Accès par D1 (S’enfermer dans la spéciale – Possibilité de stationnement sur D551) / Via D1 (Confine 
into the SS – Possibility of parking on D551). 
 
ZP 3 (05,300 km) 
Accès par D1 (S’enfermer dans la spéciale – Possibilité de stationnement à Gierre) / Via D1 (Confine 
into the SS – Possibility of parking in Gierre). 
 
ZP 4 (06,700 km) / ZP 5 (07,720 km) 
Accès par D951A en provenance de Bellaffaire (A pied depuis Turriers – Stationnement à Turriers 
ou unilatéral réglementé sur D1 en direction de Selonnet) / Via D951A from Bellafaire (On foot from 
Turriers – Parking in Turriers’ village or regulated on D1 to Selonnet). 
 
ZP 6 (11,880 km) 
Accès par D951 en provenance de Gigors (Stationnement unilatéral réglementé sur D951) / Via D951 
from Gigors (Parking regulated on D951). 
 
ZP 7 (13,330 km) 
Accès par D951 en provenance de Bréziers (Stationnement unilatéral réglementé sur D951) / Via 
D951 from Bréziers (Parking regulated on D951). 
 
ZP 8 (21,170 km) 
Accès par D1 en provenance de Selonnet (Stationnement unilatéral réglementé sur D1) / Via D1 from 
Selonnet (Parking regulated on D1). 
 
ZP 9 (23,760 km) / ZP 10 (25,160 km) 
Accès par D951 en provenance de Remollon ou Espinasses (A pied depuis Bréziers – 
Stationnement unilatéral réglementé sur D951) / Via D951 from Remollon or Espinasses (On foot 
from Bréziers – Parking regulated on D951). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 14-16: la Bollène-Vésubie / Peira-Cava (18,41 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 6h00 à 12h55 

 
ZP  1 (00,000 km) / ZP 2 (00,260 km) 
Accès par M2565/D70 en provenance de Lantosque (Stationnement unilatéral réglementé sur routes 
d’accès ou dans La Bollène-Vésubie) / Via M2565/D70 from Lantosque (Parking regulated on the 
access roads or in La Bollène-Vésubie). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 07,250 km  11,950 km 
 
ZP 3 & 4 (12,150 km) 
Accès par D2566 en provenance de Sospel (Stationnement unilatéral réglementé sur D2566) / Via 
D2566 from Sospel (Parking regulated on D2566). 
 
ZP 5 (17,210 km) / ZP 6 (18,410 km) 
Accès par D2566 en provenance de Lucéram (1,5 km à pied depuis le stationnement unilatéral 
réglementé sur D2566) / Via D2566 from Lucéram (1,5 km on foot from the parking regulated on 
D2566). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

ES 15-17: la Cabanette / Col de Braus (13,58 km) 
 
Fermeture de la route / Road Closing Time: 6h00 à 14h18 

 
ZP 1 & 2 (00,000 km) 
Accès par D2566 en provenance de Lucéram (Stationnement unilatéral réglementé sur D2566) / Via 
D2566 from Lucéram (Parking regulated on D2566). 
 
PUBLIC INTERDIT / NO PUBLIC: 00,000 km  04,920 km 
 
ZP 3 (05,100 km) / ZP 4 (06,100 km) / ZP 5 (06,140 km) / ZP 6 (06,710 km) 
Accès par D21 en provenance de Lucéram (1 km à pied depuis le stationnement unilatéral réglementé 
sur D21) / Via D21 from Lucéram (1 km on foot from the parking regulated on D21). 
 
ZP 7 & 8 (08,770 km) / ZP 9 & 10 (09,750 km) 
Accès par D21 en provenance de Lucéram (3 km à pied depuis le stationnement unilatéral réglementé 
sur D21) / Via D21 (3 km on foot from the regulated parking on D21). 
 
ZP 11 (11,630 km) / ZP 12 (12,310 km) / ZP 13 (12,930 km) / ZP 14 (13,550 km) / ZP 15 (13,580 km) 
Accès par D2204 en provenance de Sospel (Stationnement unilatéral réglementé sur D2204) / Via 
D2204 from Sospel (Parking regulated on D2204). 
 
 
 

 

  


